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Úvod

Televize se vyvinula ve druhé polovině století z tržního zábavního média do hlavního informačního
prostředku po celém světě. Televize je schopna prakticky všechny lidi podél globu zaujmout, jako
individualitu nebo jako společnost.

Příchod „osobního počítače“ umožňuje dosáhnout celkovou a okamžitou reakci, která eskalovala do
požadavku na stále více a více informací a schopnost na ně okamžitě odpovídat. To je tak, že vysílací
organizace a poskytovatelé obsahu nastaví nové prostředky pro dodávání vyšších úrovní obsahu, aby



byly v objemu a kvalitě používající stávající dostupné nebo nové mechanizmy

Digitalizace převzatá ze světa informačních technologií byla obvyklou volbou. Přináší dále užitek
efektivního používání spektra a energie. Pozemní televize migrovala z analogové na digitální, aby
přežila v nové informační společnosti.

Vlády se zajímají o vypínání neefektivního analogového vysílání z řady obvyklých důvodů, ale budou
to schopny uskutečnit pouze tehdy, když uživatelé budou přesvědčeni, že nové návrhy jsou atraktivní
a cenově dostupné.

Vlivem velkého počtu komunit někdy spouštějí jednotliví operátoři, kteří se zabývají parametry
a normami, často jedna země za druhou, digitální pozemní služby založené na DVB. To přináší
přirozenou tendencí tvořit nekompatibilní druhy platforem vázané na určité TV operátory, tím je
porušeno ekonomické měřítko, aby všichni, kterých se to týká, byli vysílacími organizacemi, síťovými
poskytovateli nebo výrobci zařízení.

V roce 2000, po dvou letech požadavku zachyceného v DigiTag (Digital Television Action Group)
EACEM (European of Consumer Electronics Manufacturers), která přešla do EICTA (European
Information, Communications and Consumer Electrotechnics Technology Industry Associations) se
rozhodla zaměřit na tuto situaci vývojem základní specifikace, jako minimální platformy, poskytující
bezpečný příjem vysílaného obsahu a přidružených služeb. To vyústilo do první revize této normy.
Bude s velkým úspěchem použita v mnoha zemích jako základ využití digitální pozemní televize
(DTT).

V roce 2007, s novou vlnou služeb s vysokou rozlišovací schopností se zvážilo použití složek MPEG-4
kvůli jejich dostupnosti. EICTA a francouzské „Forum HD“ rozhodlo spolupracovat a aktualizovat vývoj
HD a provést menší nastavení, které se uskutečnilo po 7 letech praxe s pozemní digitální televizí se
standardním rozlišením na trhu. Nová norma zlepšení vzala v úvahu příspěvky a připomínky z UK DGT
(návrh D-Book), Nordig a DGTVi. Tato norma neoslovuje nyní novou generaci kanálového kódování
(DVB-T2), která je nyní zvažována DVB. Rozšíření této normy může ještě být v této doméně
předvídáno do budoucna.

1 Rozsah platnosti a předmět normy

Tato mezinárodní norma specifikuje přijímače pro oba standardy Standard Television (SD) a Hingh
Definition (HD) systému. DVB-T.

Týká se:

vysílacích organizací a●

výrobců přijímačů.●

Předmětem je definovat:

jak poskytovat vysílání, které bude srozumitelné všem přijímačům, aby poskytly dobré možnosti svým●

uživatelům;
chování vyžadované od přijímačů, aby s tímto vysíláním dobře pracovaly a byly atraktivní pro spotřebitele.●

Aby se bylo možno vyhnout pochybnostem, ke slovům „muset“, „měl by“ atd., je použit tradiční
způsob, jak rozlišit problémy, které jsou povinné a které volitelné. Základ přijímače bude podporovat
povinné vlastnosti, ale ne všechny volitelné vlastnosti v této normě. Doplňky volitelných vlastností
jsou částí marketingové strategie výrobce.



Titulky a teletext se uvažují jako součást TV služeb. Služba samostatného teletextu (bez přidruženého
obrazového obsahu) není součástí této normy.

Tato norma primárně oslovuje pozemní dodávání digitálního vysílání.

Tato norma primárně oslovuje instalace v zemích, které používají písmo Evropské Latinky.

Uvažují se dva typy systémů:

standardní systémy, kde jsou všechny služby SD a používají dobře zavedené kódy. Pro tyto systémy jsou●

vhodné standardní přijímače, které mohou dekódovat standardní služby;
pokročilé systémy, kde některé služby mohou používat pokročilé kódy, například pro poskytnutí HD videa. Pro●

tyto systémy jsou vhodné pokročilé přijímače, které mohou dekódovat pokročilé služby.

Tam, kde je použit termín „přijímač“ nebo „vysílání“ bez dalšího kvalifikátoru, je sdělení možno použít
stejně na oba typy systémů.

Konec náhledu – text dále pokračuje v placené verzi ČSN.
 


